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Совет Безопасности
Семьдесят второй год

8099-е заседание
Вторник, 14 ноября 2017 года, 10 ч. 00 м. 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Карди  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Италия)

Члены: Боливия (Многонациональное Государство) . . . . . . . . . . г-н Льорентти Солис
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н У Хайтао
Египет . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Абулатта
Эфиопия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Алему
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Геген
Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кавамура
Казахстан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Умаров
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Небензя
Сенегал . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сисс
Швеция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ског
Украина  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кислица
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Райкрофт
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Сайсон

Уругвай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Бермудес

Повестка дня
Ситуация в Сомали

Письмо Председателя Комитета Совета Безопасности, учрежденного в 
соответствии с резолюциями 751 (1992) и 1907 (2009) по Сомали и Эритрее, 
от 2 ноября 2017 года на имя Председателя Совета Безопасности (S/2017/924)

Письмо Председателя Комитета Совета Безопасности, учрежденного 
резолюциями 751 (1992) и 1907 (2009) по Сомали и Эритрее, от 2 ноября 
2017 года на имя Председателя Совета Безопасности (S/2017/925)
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Заседание открывается в 10 ч. 05 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Ситуация в Сомали

Письмо Председателя Комитета Совета 
Безопасности, учрежденного в соответствии 
с резолюциями 751 (1992) и 1907 (2009) по 
Сомали и Эритрее, от 2 ноября 2017 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 
(S/2017/924)

Письмо Председателя Комитета 
Совета Безопасности, учрежденного 
резолюциями 751 (1992) и 1907 (2009) по 
Сомали и Эритрее, от 2 ноября 2017 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 
(S/2017/925)

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
представителей Джибути, Эритреи и Сомали.

От имени Совета я приветствую министра ино-
странных дел Эритреи Его Превосходительство г-на 
Османа Салеха.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

На рассмотрении членов Совета находится доку-
мент S/2017/945, в котором содержится текст проекта 
резолюции, представленного Соединенным Коро-
левством Великобритании и Северной Ирландии.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2017/924, в котором содержится пись-
мо Председателя Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного в соответствии с резолюциями 751 
(1992) и 1907 (2009) по Сомали и Эритрее, от 2 ноября 
2017 года на имя Председателя Совета Безопасности, 
а также на документ S/2017/925, в котором содержит-
ся письмо Председателя Комитета Совета Безопас-
ности, учрежденного резолюциями 751 (1992) и 1907 
(2009) по Сомали и Эритрее, от 2 ноября 2017 года на 
имя Председателя Совета Безопасности.

Совет готов приступить к голосованию по на-
ходящемуся на его рассмотрении проекту резолю-
ции. Я ставлю проект резолюции на голосование.

Проводится голосование поднятием руки.

Голосовали за:
Эфиопия, Франция, Италия, Япония, Казахстан, 
Сенегал, Швеция, Украина, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки и 
Уругвай

Голосовали против:
Никто не голосовал против

Воздержались:
Боливия (Многонациональное Государство), 
Китай, Египет, Российская Федерация

Председатель (говорит по-английски): За проект 
резолюции подано 11 голосов при 4 воздержавшихся, 
при этом никто не голосовал против. Проект резолю-
ции принимается в качестве резолюции 2385 (2017).

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями после 
голосования.

Г-н Райкрофт (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Соединенное Королевство при-
ветствует принятие сегодня резолюции 2385 (2017), 
продлевающей срок действия санкционных режимов 
в отношении Эритреи и Сомали еще на 12 месяцев. 
Эти режимы имеют жизненно важное значение для 
региона, поскольку они препятствуют попаданию 
оружия и денежных средств в руки группировки 
«Аш-Шабааб» и содействуют обеспечению мира и 
стабильности на всем Африканском Роге.

В то же время мы признаем, что члены Совета 
придерживаются разных позиций по режиму, введен-
ному в отношении Эритреи, поэтому в качестве кура-
тора мы приложили большие усилия для того, чтобы 
сбалансировать эти позиции. Принятая сегодня резо-
люция представляет собой взвешенный текст, в кото-
ром мы учли и попытались преодолеть существую-
щие разногласия. Мы разочарованы тем, что сегодня 
некоторые члены Совета не поддержали эту резолю-
цию, однако я признателен всем членам Совета за их 
сотрудничество и участие в ее подготовке.

Несмотря на имеющиеся разногласия, санкци-
онный режим продолжит играть свою важную роль. 
В Сомали он будет и далее содействовать пресечению 
передачи незаконного оружия и финансовых средств 
террористическим группам, способствовать сохране-
нию сомалийских ресурсов, необходимых для эконо-
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мического развития Сомали, а также вносить вклад в 
укрепление Сомалийских национальных сил безопас-
ности за счет предоставления им доступа к технике 
и поддержке, которые требуются для повышения эф-
фективности системы контроля над запасами оружия 
и боеприпасов. Приняв эту резолюцию, мы также со-
гласовали дополнительные действия в поддержку Со-
мали. В тексте содержится просьба к Группе контро-
ля по Сомали и Эритрее рекомендовать дальнейшие 
меры, которые мы могли бы принять в отношении 
тех, кто продолжает предоставлять финансирование 
группировке «Аш-Шабааб» в нарушение запрета на 
торговлю древесным углем, а также дополнительные 
шаги, необходимые для недопущения попадания хи-
мических прекурсоров в руки «Аш-Шабааб».

Благодаря как новым, так и уже принятым мерам 
этот режим будет и впредь вносить вклад в поддерж-
ку значительного прогресса, достигнутого Сомали в 
этом году, в том числе на Лондонской конференции в 
мае, и мы ожидаем проведения совещаний в декабре 
в Могадишо, которые станут еще одними важными 
вехами на пути к обеспечению стабильности и про-
цветания Сомали. Это те усилия, которые мы все 
должны поддержать. Мы не позволим таким терро-
ристическим группам, как «Аш-Шабааб», подорвать 
этот прогресс с помощью своих неизбирательных 
нападений на гражданское население.

Что касается Эритреи, то в резолюции признаются 
позитивные события, произошедшие в этом году. По-
сле вывода сил Катара не было зарегистрировано ника-
ких провокационных действий на границе с Джибути, 
и мы приветствуем тот факт, что Группа контроля не 
обнаружила убедительных доказательств поддержки 
Эритреей группировки «Аш-Шабааб». Мы также с 
удовлетворением отмечаем усилия, предпринятые к 
настоящему времени Катаром в рамках процесса по-
средничества. Я уверен, что все мы, члены Совета, 
готовы конструктивно взаимодействовать с Эритреей, 
однако такие усилия должны быть взаимными. С уче-
том этого в резолюции четко определен тот путь, кото-
рый необходимо выбрать Эритрее в целях обеспечения 
полного соблюдения оружейного эмбарго и всесторон-
него сотрудничества с Комитетом, учрежденным в со-
ответствии с резолюциями 751 (1992) и 1907 (2009) по 
Сомали и Эритрее, а также с Группой контроля, с тем 
чтобы мы смогли приветствовать такие действия.

В качестве куратора мы готовы оказать поддерж-
ку Казахстану как Председателю Комитета по санк-

циям в налаживании такого диалога, и я надеюсь, что 
все члены Совета присоединятся ко мне и решительно 
призовут Эритрею положить конец своей изоляции.

Г-н Алему (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Мы приветствуем принятие резолюции 2385 (2017), 
продлевающей мандат Группы контроля по Сомали 
и Эритрее еще на один год. Следует воздать должное 
Соединенному Королевству за все усилия, предпри-
нятые им для координирования работы по этой резо-
люции, а также за попытку в максимально возможной 
степени учесть замечания и мнения членов Совета.

Этот режим санкций имеет решающее значение 
для обеспечения регионального мира и стабильности, 
и следует придавать большое значение его полному и 
реальному соблюдению. В этой связи Группа контро-
ля, несомненно, представила большой объем инфор-
мации и аналитических данных в своих последних 
ежегодных докладах о положении в Сомали и Эри-
трее (S/2017/924 и S/2017/925, соответственно), и Со-
вету Безопасности следует воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы выразить свою признательность 
Группе за ее целенаправленные усилия в области 
контроля за соблюдением режима санкций.

Мы считаем, что вполне уместно поблагодарить 
тех, кто проголосовал за резолюцию 2385 (2017), по-
скольку мы воспринимаем этот жест как знак привер-
женности делу мира и безопасности в районе Афри-
канского Рога — региона, который отчаянно нужда-
ется хотя бы во временной передышке от огромного 
числа затрагивающих его конфликтов. Поэтому мы 
благодарны за эти голоса, и не потому, что мы — по-
клонники политики санкций, а потому, что в настоя-
щее время нет другого способа добиться прекращения 
приводящих к дестабилизации действий, на которые 
нельзя не обратить внимания при изучении докладов 
Группы контроля.

Что касается ситуации в Сомали, то растущее 
влияние «Аль-Каиды» и «Исламского государства 
Ирака и Леванта» (ДАИШ) вызывает серьезную обе-
спокоенность, которая должна послужить дополни-
тельным обоснованием необходимости продолжать 
наращивать наши усилия в борьбе с терроризмом и 
насильственным экстремизмом. Однако это невоз-
можно без обеспечения необходимой поддержки 
Национальных сил безопасности Сомали и Миссии 
Африканского союза в Сомали. Мы не можем вос-
принимать как должное успехи в области безопасно-
сти, достигнутые в последние годы, поскольку они, 
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как мы недавно видели, могут быть легко сведены на 
нет отсутствием последовательной международной 
поддержки и сотрудничества.

Что касается Эритреи, то несмотря на усилившу-
юся в преддверии продления мандатов лоббистскую 
деятельность, мы не видим каких бы то ни было изме-
нений в поведении страны, чья деятельность оказы-
вает дестабилизирующее воздействие на регион. Она 
продолжает нарушать эмбарго на поставки оружия и 
поддерживать действующие в регионе вооруженные 
оппозиционные группы. Опираясь на убедительные 
доказательства, Группа контроля подробно задоку-
ментировала масштабы нарушения Эритреей режима 
санкций при полном пренебрежении к соответствую-
щим резолюциям Совета Безопасности. Мы не можем 
и не должны смотреть на это сквозь пальцы.

Что касается предоставления убедительных до-
казательств того, что Эритрея поддерживает «Аш-
Шабааб», мы понимаем, что работа над этим по-
прежнему ведется, хотя Группе контроля пока и не 
удалось однозначно установить данный факт в ходе 
проведенной следственной работы. Однако это не ис-
ключает возможности поддержки «Аш-Шабааб» Эри-
треей. При этом следует иметь в виду, что, согласно 
докладу Группы контроля по Эритрее, группе не уда-
лось найти убедительных доказательств. Отсутствие 
убедительных доказательств у Группы не означает, 
что таких доказательств не существует в принципе, 
особенно с учетом того, что Группа контроля не по-
лучила разрешения на посещение Эритреи. В связи с 
этим мы должны позволить Группе контроля довести 
свое расследование до конца.

Эритрея по-прежнему препятствует осуществле-
нию резолюции 1862 (2009). Нам следует призвать ее 
разъяснить ситуацию в отношении оставшихся джи-
бутийских военнопленных. Эритрея даже не признает 
существования этих военнопленных, однако в какой-
то момент заявила об их гибели. Мы отмечаем, что 
в промежуточной обновленной версии итогового до-
клада указывалось, что эти заключенные, возможно, 
еще живы, что противоречит заявлениям Эритреи. 
В связи с этим Эритрея обязана разъяснить ситуацию 
в отношении остальных военнопленных в соответ-
ствии со своими договорными обязательствами и во 
исполнение принятой сегодня резолюции 2385 (2017).

Эритрея также не предоставила никакого кон-
структивного ответа ни на запрос Группы контро-
ля о посещении спорного района между Джибути и 

Эритреей, ни на запрос Миссии Африканского союза 
по установлению фактов, направленный после выво-
да сил Катара. Посещение Джибути уже состоялось, 
в то время как разрешение эритрейской стороны по-
прежнему не получено. Это явно свидетельствует о 
том, что у Эритреи нет ни малейшего намерения вы-
полнять свои обязательства. Хотя другие находящи-
еся под санкциями страны стараются сотрудничать 
в максимально возможной степени, Эритрея и по сей 
день не проявляет никакого желания или готовности 
повысить необходимый уровень сотрудничества ни с 
Комитетом, как того требуют резолюции 751 (1992) и 
1907 (2009), касающиеся Сомали и Эритреи, ни с Груп-
пой контроля. Нам следует задаться вопросом, почему 
Эритрея по-прежнему отказывается предоставить Ко-
митету по санкциям и Группе контроля возможность 
посетить Асмэру. Это просто не имеет никакого смыс-
ла, если ей нечего скрывать. Казалось бы, страна, от-
чаянно старающаяся добиться отмены санкций, долж-
на продемонстрировать максимальную готовность 
к сотрудничеству, но, по всей видимости, это не тот 
случай. Некоторые, возможно, захотят отмахнуться от 
этого вопроса, проигнорировав его критическую зна-
чимость для мира и безопасности в регионе.

Совет вновь настоятельно призвал Эритрею орга-
низовать визит Председателя Комитета по санкциям 
и Группы контроля. Мы надеемся, что это произой-
дет, и еще сильнее надеемся, что Эритрея предпочтет 
жить в мире с Эфиопией и Джибути, и хотя, как мы 
знаем, эта идея нравится не всем, это будет в наиболь-
шей степени отвечать интересам народов этих трех 
стран и региона в целом. Мы возлагаем на это боль-
шие надежды.

Г-н Абулатта (Египет) (говорит по-арабски): Я хо-
тел бы кратко пояснить причины, по которым делега-
ция нашей страны воздержалась при голосовании по 
резолюции 2385 (2017), касающейся продления санк-
ций в отношении Сомали и Эритреи, а также продле-
ния мандата Группы контроля по Сомали и Эритрее.

Мы предпочли бы видеть более сбалансирован-
ный проект резолюции, а также чтобы в нем учиты-
вались некоторые замечания, высказанные в докладе 
Группы контроля по Эритрее (S/2017/925), особенно 
те, что касаются полного отсутствия доказательств 
поддержки «Аш-Шабааб» Эритреей. Вот уже четвер-
тый год подряд Группа контроля отмечает, что убе-
дительные доказательства отсутствуют. Главным и 
первоначальным основанием для введения санкций 
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против Эритреи в 2009 году была поддержка, кото-
рую она оказывает «Аш-Шабааб». На данный момент, 
у нас нет никаких доказательств этого.

Кроме того, существует проблема оказания под-
держки региональным вооруженным оппозиционным 
группам, которая должны решаться без какой-либо 
предвзятости или ангажированности, если этот во-
прос действительно является предметом озабоченно-
сти. Снять такую озабоченность — означает заняться 
коренными и реальными причинами, с тем чтобы по-
кончить с деятельностью региональных негосудар-
ственных вооруженных групп как таковых, а так-
же с вызванной их действиями нестабильностью во 
всем регионе. Мы хотели бы, чтобы резолюция дала 
возможность провести обзор санкций в отношении 
Эритреи и сделать это на основе четких критериев, 
а также с учетом всех вызывающих озабоченность 
вопросов всех сторон в регионе, особенно в части, 
касающейся гуманитарных вопросов, что позволило 
бы Эритрее продолжать сотрудничать с Советом Без-
опасности таким образом, чтобы содействовать укре-
плению мира и стабильности на Африканском Роге. 
Например, я хотел бы отметить необходимость реше-
ния проблемы пропавших без вести джибутийских 
военнослужащих. Кроме того, необходимо активи-
зировать усилия по мирному урегулированию погра-
ничного спора между Джибути и Эритреей.

Я хотел бы также еще раз заявить о том, что Еги-
пет воздержался при голосовании, руководствуясь 
своей четкой позицией в отношении санкций, кото-
рая заключается в том, что санкции не являются са-
моцелью. Они представляют собой временные меры, 
прибегать к которым следует только в исключитель-
ных обстоятельствах для достижения того или иного 
политического результата. Санкции не должны дей-
ствовать бесконечно, без установленных временных 
рамок. Кроме того, они должны быть достаточно гиб-
кими, чтобы их можно было корректировать с учетом 
меняющейся обстановки на местах. Несмотря на все 
приложенные усилия и нашу готовность проявить 
гибкость для достижения консенсуса, в представлен-
ном проекте не были учтены различные предложения 
членов Совета, в том числе и Египта, который руко-
водствовался только что изложенными мною сообра-
жениями. Именно поэтому мы не смогли проголосо-
вать в поддержку резолюции 2385 (2017).

Что касается Сомали, то мы подтверждаем необхо-
димость сохранения режима санкций в соответствии 

с этой резолюцией, чтобы предотвратить попадание 
оружия в руки террористов и лишить их финансовой 
и материальной поддержки в целях искоренения в Со-
мали терроризма и укрепления мира и стабильности.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Мы, как и 
другие члены Совета, заинтересованы в скорейшем 
достижении устойчивого мира и обеспечения ста-
бильности как в Сомали и Эритрее, так и в регионе 
Африканского Рога в целом, но были вынуждены воз-
держаться при голосовании по резолюции 2385 (2017) 
по следующим причинам.

Основными критериями для введения против Ас-
мэры рестриктивных мер в 2009 году были поддерж-
ка co стороны Эритреи террористической группиров-
ки «Аш-Шабааб», пограничный спор между Джибути 
и Эритреей, поддержка Асмэрой вооруженных групп, 
действующих против Джибути и Эфиопии, и недоста-
точное сотрудничество Эритреи c Группой контроля 
по Сомали и Эритрее.

За восемь лет ситуация на местах существенно 
изменилась: Группа контроля в своих итоговых до-
кладах четвертый год подряд приходит к выводу oб 
отсутствии убедительных доказательств поддерж-
ки Эритреей террористической группировки «Аш-
Шабааб». Что касается утверждений Группы кон-
троля o том, что эритрейцы якобы поддерживают 
региональные вооруженные группировки, то в том 
же докладе экспертов сказано, что такое содействие 
оказывается не только Асмэрой, но практически все-
ми государствами региона. То есть, данная проблема 
имеет ярко выраженное региональное измерение, и 
было бы несправедливо обвинять в дестабилизации 
всего региона одну только Эритрею. Хотели бы об-
ратить внимание на то, что y некоторых вооружен-
ных групп, упомянутых Группой контроля, имеются 
штаб-квартиры в столицах стран, чьи делегации си-
дят за этим столом. Таким образом, получается, что 
часть причин, вызвавших необходимость введения 
антиэритрейских санкций, перестала существовать, 
a санкционный режим в отношении Эритреи про-
должает действовать в неизменном виде.

Нас беспокоит, что Группа контроля не смогла 
посетить Эритрею в текущем году, и мы поддержа-
ли соответствующие положения проекта. Однако, 
по нашим оценкам, текст резолюции по сравнению 
c прошлогодним документом только ухудшился. Не-
смотря на наши неоднократные обращения, в него 
так и не было включено упоминание «дорожной кар-
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ты», которая могла бы служить своего рода ориен-
тиром для дальнейших действий эритрейцев. Кроме 
того, из преамбулы была удалена ссылка o том, что 
Группа контроля в очередной раз не смогла обнару-
жить исчерпывающих доказательств эритрейской 
поддержки шабаабовцев. Авторы это сделали под 
предлогом того, что этот пассаж также присутствует 
в постановляющей части резолюции и поэтому, мол, 
выглядит, излишним.

B то же время те критические в отношении Эри-
треи параграфы, которые отвечают интересам кура-
торов этой резолюции, присутствуют как в преамбу-
ле, так и постановляющей части. Не можем поддер-
жать такой избирательный подход. B этой связи вновь 
повторяем o необходимости подумать над разработ-
кой своего рода «дорожной карты» для поэтапного 
снятия санкций c Асмэры, как это уже предлагалось 
рядом делегаций и нами при работе над проектом ре-
золюции еще в прошлом году и на протяжении всего 
2017 года.

Г-н Ског (Швеция) (говорит по-английски): Мы 
глубоко сожалеем о том, что Совету не удалось до-
стичь консенсуса по представленной нам сегодня 
утром резолюции. Швеция поддержала эту резолю-
цию, поскольку мы считаем необходимым и впредь 
поддерживать широкие усилия по обеспечению мира, 
стабильности и процветания в регионе Африканско-
го Рога, а также для преодоления стоящих перед ним 
проблем и улаживания споров.

Что касается Сомали, то этот режим санкций 
продолжает играть важнейшую роль в поддержке 
международных усилий по разгрому «Аш-Шабааб» 
посредством блокирования незаконных потоков 
оружия и предотвращения мобилизации этой груп-
пой финансовых средств. Наша постоянная и реши-
тельная поддержка процесса миростроительства и 
государственного строительства в Сомали имеет 
решающее значение для того, чтобы не подвергать 
опасности уже достигнутые успехи в политической 
области и в области безопасности. Сомали пред-
стоит пройти долгий путь и решить многие важные 
задачи. Международному сообществу и народу Со-
мали нельзя сходить с этого пути, чтобы сохранить 
динамику и развивать достигнутые успехи.

Что касается Эритреи, то Совету следует посто-
янно оценивать, помогают ли принимаемые меры до-
стигать поставленных целей. Санкции не самоцель, 
а средство достижения цели. Мы с удовлетворением 

отмечаем, что в этой резолюции Совет четко заяв-
ляет о готовности проводить регулярный обзор мер, 
принимаемых в отношении Эритреи, по мере того, 
как Эритрея предпринимает шаги, направленные на 
углубление сотрудничества с Комитетом, учрежден-
ным в соответствии с резолюциями 751 (1992) и 1907 
(2009) по Сомали и Эритрее, и международным сооб-
ществом в целом. Мы должным образом принимаем 
к сведению тот факт, что Группы контроля по Сома-
ли и Эритрее в целом ряде докладов сообщает о том, 
что не обнаружила никаких доказательств поддержки 
Эритреей группировки «Аш-Шабааб». Крайне важно, 
чтобы Эритрея сотрудничала с Комитетом и Группой 
контроля, чтобы раз и навсегда подтвердить эту обна-
деживающую оценку. После этого Совет сможет на-
чать пересмотр режима санкций.

Нынешняя ситуация в отношении некоторых по-
граничных споров по-прежнему создает опасность 
для региональной стабильности и препятствует ре-
гиональному сотрудничеству и развитию. Как четко 
указано в принятой резолюции, все расположенные в 
этом регионе государства-члены обязаны воздержи-
ваться от дестабилизирующих действий и работать на 
благо мира и процветания на Африканском Роге.

Г-жа Сайсон (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Соединенные Штаты реши-
тельно поддерживают принятую сегодня Советом 
резолюцию 2385 (2017) — важную резолюцию, прод-
ляющую санкционные режимы в отношении Сомали 
и Эритреи. Это продление отражает понимание Со-
ветом Безопасности того, что эти режимы составляют 
значительный элемент комплексного реагирования 
международного сообщества на ситуацию на Афри-
канском Роге. Продлив мандат Группы контроля по 
Сомали и Эритрее, мы продемонстрировали свою ре-
шимость укрепить в регионе безопасность и мир.

Мы хотели бы отметить возникшее недавно взаи-
модействие правительства Эритреи с Соединенными 
Штатами и международным сообществом в целом. 
Мы призываем Эритрею и впредь прилагать усилия к 
тому, чтобы устранить причины для обеспокоенности 
Совета Безопасности. Хотя мы высоко оцениваем наш 
диалог с Эритреей, мы вынуждены отметить наше 
разочарование тем, что ни Группа контроля, ни Пред-
седатель Комитета, учрежденного резолюциями 751 
(1992) и 1907 (2009) в отношении Сомали и Эритреи, 
по-прежнему не могут посетить эту страну. Такое от-
сутствие сотрудничества ограничивает способность 
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Группы контроля выполнять ее мандат по всесторон-
ней оценке выполнения Эритреей соответствующих 
резолюций. Для ослабления режима санкций будет 
необходимо удостовериться в выполнении этих ре-
золюций. Предоставление Группе контроля возмож-
ности посетить страну и выполнить ее мандат станет 
первым необходимым для этого шагом.

Мы по-прежнему глубоко обеспокоены сообще-
ниями Группы контроля о возможных нарушениях 
санкций, в том числе о перехвате партии устройств 
для шифрованной радиосвязи военного назначения, 
следовавшей из Северной Кореи в Эритрею, а также 
о поддержке Эритреей региональных вооруженных 
групп. Мы также рассчитываем на то, что Эритрея 
поделится любой дополнительной имеющейся в ее 
распоряжении информацией с целью уладить остав-
шиеся нерешенными вопросы относительно любых 
удерживаемых ею джибутийских военнопленных.

Что касается Сомали, то мы отмечаем продол-
жающиеся усилия, предпринимаемые федеральным 
правительством Сомали, которые направлены на ре-
формирование сектора безопасности и выполнение 
требований отчетности в соответствии с режимом 
санкций. В более широком плане очевидно, что Со-
мали предоставляется хорошая возможность укре-
пить свои успехи в политической области и в области 
безопасности. Сейчас, когда в составе федерального 
правительства Сомали есть президент, премьер-ми-
нистр и кабинет министров, федеральное правитель-
ство и штаты-члены федерации Сомали должны со-
средоточить внимание на обеспечении эффективно-
го управления в интересах народа Сомали.

Сохраняющуюся угрозу со стороны «Аш-
Шабааб» нельзя игнорировать. Мы с глубокой оза-
боченностью отмечаем доклады Группы контроля в 
отношении увеличения доходов этой группировки 
за счет природных ресурсов Сомали, и Соединенные 
Штаты решительно подтверждают запрет на импорт 
и экспорт сомалийского древесного угля. Мы надеем-
ся, что все государства-члены выполнят свои обяза-
тельства по обеспечению полного соблюдения этого 
запрета, и рассчитываем на представление Группой 
контроля дополнительной подробной информации 
об источниках финансирования «Аш-Шабааб».

Кроме того, присутствие «Исламского государ-
ства Ирака и Леванта» в Сомали в значительной 
степени предостерегает от самоуспокоенности. Со-
малийские власти должны и впредь сотрудничать с 

международным сообществом в целях нейтрализа-
ции этой угрозы. В резолюции 2385 (2017) подчерки-
ваются важность благого управления, успехи, кото-
рых уже добилась эта страна, и перспективы буду-
щего прогресса.

Мы поддерживаем Сомали в ее усилиях по соз-
данию основы для формирования более стабильно-
го, представительного и инклюзивного правитель-
ства. Соединенные Штаты стоят на стороне Сомали, 
а международное сообщество и Совет Безопасности 
должны и далее активно работать над обеспечением 
построения регионом более мирного будущего. Вы-
ступая в поддержку всестороннего осуществления 
мер, изложенных в принятой сегодня резолюции, 
государства-члены внесут свой вклад в содействие 
достижению долгосрочного мира и стабильности на 
Африканском Роге и во всем регионе. Мы присоеди-
няемся к членам Совета в направлении сегодня этого 
решительного сигнала.

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): 
В последнее время общая ситуация в районе Афри-
канского Рога остается стабильной. В то же время 
«Аш-Шабааб» и другие террористические организа-
ции по-прежнему широко распространены, что при-
водит к возникновению в регионе проблем в области 
мира и развития.

Китай внимательно следит за ситуацией на Аф-
риканском Роге. Мы высоко ценим вклад Африкан-
ского союза и стран региона в дело борьбы с группи-
ровкой «Аш-Шабааб». Призываем международное 
сообщество и впредь оказывать Сомали помощь в ее 
работе в области государственного строительства и 
поддерживать Миссию Африканского союза в Сома-
ли и сомалийские национальные силы безопасности 
в их усилиях, с тем чтобы как можно скорее достичь 
мира и стабильности на Африканском Роге.

Страны региона Африканского Рога располо-
жены в непосредственной близости друг от друга и 
образуют сообщество, характеризующееся совмест-
ным будущим, взаимосвязанными интересами и об-
щей судьбой. Поэтому все страны региона глубоко 
заинтересованы в поддержании регионального мира 
и стабильности. Китай искренне надеется на то, что 
регион будет продвигаться вперед по пути достиже-
ния мира и стабильности во всем регионе Африкан-
ского Рога, в чем непосредственно заинтересованы 
народы этого региона, укреплять добрососедские 
отношения, повышать уровень солидарности и со-
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трудничества, а также разрешать свои разногласия 
на основе диалога и консультаций, что отвечает ос-
новному интересу стран этого региона.

Китай последовательно придерживается мнения 
о том, что санкции являются средством, а не само-
целью. Санкции должны способствовать сотрудни-
честву стран региона в деле урегулирования их раз-
ногласий и подлежать пересмотру с учетом ситуации 
на местах. Члены Совета придерживаются различных 
точек зрения в отношении только что принятой резо-
люции 2385 (2017), и ее текст все еще вполне может 
быть улучшен. С учетом вышеизложенного и в соот-
ветствии со своей последовательной позиции в отно-
шении санкций, Китай воздержался при голосовании.

Китай надеется, что соответствующие страны 
будут и впредь следовать принципам дружеского 
расположения по отношению к своим соседям, об-
ращая внимание на законные опасения соседних 
стран и принимая эффективные меры в целях улуч-
шения своих отношений с соседними странами, с 
тем чтобы обеспечить общую безопасность, вза-
имную выгоду и взаимовыгодное сотрудничество. 
Китай будет и впредь играть конструктивную роль 
в достижении регионального мира, стабильности и 
развития в районе Африканского Рога.

Г-н Бермудес (Уругвай) (говорит по-испански): 
Уругвай считает, что режим санкций по-прежнему 
играет жизненно важную роль в упрочении мира и 
стабильности в районе Африканского Рога.

В Сомали этот режим позволяет сдерживать не-
законные поставки оружия и сокращать финансиро-
вание «Аш-Шабааб». Уругвай внимательно следит 
за ситуацией на Африканском Роге и с удовлетворе-
нием отмечает прогресс, достигнутый федеральным 
правительством Сомали. Мы выражаем признатель-
ность Африканскому союзу и странам региона за их 
вклад в борьбу с террористической группой «Аш-
Шабааб» и призываем международное сообщество и 
впредь помогать Сомали в ее усилиях.

Что касается Эритреи, то правительство Эритреи 
все же должно позволить Группе контроля посетить 
страну. Хотя в своем докладе (S/2017/925) Группа кон-
троля по Сомали и Эритрее подчеркивает тот факт, что 
уже четвертый год подряд не удается найти каких-ли-
бо убедительных доказательств поддержки Эритреей 
деятельности группировки «Аш-Шабааб» в Сомали, 
Уругвай считает, что если Эритрея позволит Группе 

контроля посетить страну, проверить факт отсутствия 
поддержки вооруженных групп и выяснить судьбу во-
еннопленных, то Совет сможет рассмотреть вопрос об 
исключении Эритреи из санкционного перечня.

Тем не менее важно, чтобы Совет Безопасности 
начал обсуждать и разрабатывать другие методы 
работы, которые позволят нам выйти из этой ту-
пиковой ситуации и продвинуться вперед по пути 
урегулирования конфликтов в районе Африканско-
го Рога, учитывая тот факт, что санкции являются 
средством, а не самоцелью. В этой связи резолюция 
касается режима санкций, введенного в отношении 
Сомали, и не разграничивает эти два режима. Голо-
сование против нее поставит под сомнение режим 
санкций, который в настоящее время действует в 
отношении Сомали. Поэтому Уругвай проголосо-
вал в поддержку данного предложения.

Г-н Умаров (Казахстан) (говорит по-английски): 
Достижение устойчивого мира невозможно без обе-
спечения мира и безопасности в Африке, в частности 
в районе Африканского Рога. Хотя мы и видим про-
гресс в деле создания политических институтов феде-
ральным правительством Сомали, террористические 
организации продолжают вести свою деструктивную 
деятельность. Очевидно, что в целях борьбы с этими 
террористическими группами необходимо удвоить 
усилия в области миростроительства и государствен-
ного строительства и сделать это на основе согласо-
ванности действий, координации усилий и поддержки.

Мы поддерживаем принятую сегодня резолю-
цию 2385 (2017) и считаем, что Сомали необходима 
всемерная поддержка со стороны Комитета по санк-
циям, с тем чтобы преодолеть стоящие перед страной 
новые вызовы. Мы приветствуем прогресс, достиг-
нутый федеральным правительством Сомали в об-
ласти поощрения политического процесса, и призы-
ваем международное сообщество и впредь помогать 
Сомали в ее усилиях в области государственного 
строительства.

Мы должны активизировать усилия, предприни-
маемые Организацией Объединенных Наций, между-
народным сообществом и федеральным правитель-
ством Сомали в целях предотвращения голода, и при-
нять все меры для того, чтобы осудить участившиеся 
нападения на участников гуманитарной деятельности 
и создание препятствий для доставки гуманитарной 
помощи, а также положить конец таким нападениям и 
препятствиям. Мы должны создать условия для обе-
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спечения полного, безопасного и беспрепятственного 
доступа для своевременной доставки помощи тем, 
кто нуждается в помощи, на всей территории Сома-
ли, с тем чтобы голод, вспыхнувший в 2011 году, не 
повторился. Казахстан оказывает помощь сельским 
районам страны.

Что касается Эритреи, то мы принимаем к сведе-
нию, что Группа контроля по Сомали и Эритрее не 
обнаружила убедительных доказательств того, что 
Эритрея оказывает поддержку «Аш-Шабааб». Мы 
приветствуем готовность правительства Эритреи 
содействовать посещению Председателем этой стра-
ны и надеемся, что вскоре удастся договориться о 
приемлемом для обеих сторон времени такого визи-
та. Очевидно, что глубокое понимание ситуации на 
местах могло бы помочь Совету Безопасности быть 
более осведомленным и тем самым содействовать 
анализу мер, которые необходимо принять в отно-
шении Эритреи.

Что касается вопроса о военнопленных, то 
мы приветствуем освобождение Эритреей в марте 
2016 года четверых военнопленных и призываем обе 
стороны продолжать участвовать в урегулировании 
вопросов, связанных с комбатантами.

Что касается пограничного спора Джибути и Эри-
треи, то наша делегация настоятельно призывает обе 
стороны сохранять атмосферу спокойствия и сдер-
жанности и урегулировать свой пограничный спор 
мирным путем в соответствии с нормами междуна-
родного права.

Наконец, Казахстан считает введение санкций 
одним из крайних средств и по-прежнему готов про-
должать играть конструктивную роль в достижении 
мира, стабильности и развития в районе Африкан-
ского Рога. Как Председатель Комитета, учрежден-
ного резолюциями 751 (1992) и 1907 (2009) по Сома-
ли и Эритрее, я готов на открытой, транспарентной 
и объективной основе работать со всеми членами 
Комитета в целях достижения национального при-
мирения и восстановления мира в этом важнейшем 
субрегионе. Кроме того, я призываю все государ-
ства-члены оказывать поддержку в осуществлении 
предложенных мер и содействовать обеспечению 
безопасности и стабильности, которые, в свою оче-
редь, могут позволить активизировать инвестиции в 
процесс развития и достижение прогресса, что будет 
выгодно всему региону.

Г-н Льорентти Солис (Многонациональное Го-
сударство Боливия) (говорит по-испански): Боливия 
пристально следила за недавними событиями в ре-
гионе Африканского Рога. Прежде всего мы хотели 
бы подчеркнуть тот факт, что Боливия поддержива-
ет Группу контроля по Сомали и Эритрее и привет-
ствует ее усилия, направленные на взаимодействие 
со сторонами и призванные способствовать тем са-
мым улучшению обстановки в плане безопасности 
в регионе. Тем не менее тот факт, что мы воздер-
жались при голосовании по резолюции 2385 (2017), 
обусловлен следующими причинами.

Во-первых, что касается санкций, то мы вновь 
заявляем о том, что санкции не должны быть само-
целью. Они должны быть крайней мерой в услови-
ях несоблюдения временных мер, закрепленных в 
Уставе Организации Объединенных Наций. Санк-
ции необходимо постоянно пересматривать по мере 
изменения обстоятельств и ситуации на местах.

Во-вторых, что касается Эритреи, то мы хотели 
бы подчеркнуть тот факт, что все государства — чле-
ны Организации должны выполнить обязательства 
по принятию мер укрепления доверия между этими 
государствами. В этой связи мы принимаем к сведе-
нию последний доклад Председателя Комитета, уч-
режденного резолюциями 751 (1992) и 1907 (2009), и 
Группы контроля по Сомали и Эритрее (S/2017/925), 
которые не обнаружили никаких убедительных до-
казательств того, что Эритрея поддерживает терро-
ристическую группировку «Аш-Шабааб».

В-третьих, что касается транспарентности и вы-
полнения решений Совета Безопасности, то мы счи-
таем, что Комитет по санкциям и Группы контроля 
должны в ближайшее время посетить Эритрею.

В заключение, мы призываем Эритрею добивать-
ся стабильности в регионе и не преследовать интере-
сы, которые могут подорвать достижение этой все-
объемлющей цели.

Что касается Сомали, то мы вновь заявляем о на-
шей обеспокоенности в связи с продолжающимися 
опустошительными рейдами «Аш-Шабааб» на тер-
риторию Сомали и всего субрегиона. Подтверждени-
ем этому является использование ей современных и 
асимметричных методов совершения нападений, и 
сотни жертв серии нападений в Могадишо, совершен-
ных в прошлом месяце, — лишь один пример.
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Боливия призывает международное сообщество 
в целом продолжать поддерживать усилия и иници-
ативы Африканского союза и стран субрегиона, при-
званные обеспечить мир и стабильность в Сомали и 
противостоять террористической угрозе до победно-
го конца. Мы хотели бы также подчеркнуть усилия 
федерального правительства Сомали, направленные 
на развитие и укрепление соответствующего поли-
тического процесса мира и примирения в стране, с 
должным уважением суверенитета, независимости и 
территориальной целостности этой страны.

Г-жа Геген (Франция) (говорит по-французски): 
Франция приветствует принятие резолюции 2385 
(2017), продлевающей срок действия режима санкций 
в отношении Сомали и Эритреи, а также связанного с 
ним мандата Группы контроля по Сомали и Эритрее.

Что касается Сомали, то санкции, в частности 
эмбарго на поставки оружия, остаются важным и 
конструктивным инструментом в условиях сохраня-
ющейся угрозы «Аш-Шабааб» в стране и продолжа-
ющегося присутствия ДАИШ. В этой связи я хотела 
бы вновь выразить соболезнования Франции народу 
и правительству Сомали в связи с ужасным нападе-
нием, совершенным 14 октября в Могадишо. Кроме 
того, что касается эмбарго на поставки оружия, то 
Франция подчеркивает тот факт, что предусмотрен-
ные исключения помогают обеспечивать доступ со-
малийских властей к оборудованию, необходимому 
для обеспечения защиты от террористических групп.

Что касается Эритреи, то Франция считает, что 
Совету Безопасности следует занять сбалансирован-
ную и крайне реалистичную позицию. Четвертый 
год подряд Группа контроля не обнаружила никаких 
убедительных доказательств поддержки Эритреей 
группировки «Аш-Шабааб» в Сомали. Это позитив-
ный момент. Однако Франция считает, что Эритрее 
по-прежнему необходимо сотрудничать как с Коми-
тетом по санкциям, так и с Группой контроля и, в 
более широком плане, с другими механизмами Ор-
ганизации Объединенных Наций до осуществления 
Советом Безопасности любых инициатив.

Совет продемонстрировал свою степень открыто-
сти в прошлом году, приняв резолюцию 2317 (2016) и 
организовав консультации весной этого года. Однако 
отмена визита Председателя Комитета по санкциям в 
Асмэру в этом контексте вызвала разочарование. Кро-
ме того, Эритрее следует взять на себя обязательство 
по окончательному решению вопроса о джибутийских 

военнопленных и оказанию содействия активным по-
средническим усилиям, направленным на возобнов-
ление диалога с Джибути, и в целом необходимо пре-
кратить оказывать любую поддержку вооруженным 
группам в регионе. Дверь остается открытой, но мы 
ожидаем конкретных проявлений сотрудничества.

Г-н Сисс (Сенегал) (говорит по-французски): Се-
негал приветствует принятие резолюции 2385 (2017), 
продлевающей срок действия санкционного режима 
по Сомали и Эритрее, что является свидетельством 
нашей коллективной готовности продолжать внима-
тельно следить за развитием политической ситуа-
ции и ситуации в области безопасности в этих двух 
странах.

Сохраняющиеся озабоченности, которые отраже-
ны в тексте, являются, на наш взгляд, свидетельством 
общего признания проблем, с которыми сталкивают-
ся Сомали и Эритрея. Действительно, присутствие 
и преступная деятельность в Сомали группировки 
«Аш-Шабааб», которая по-прежнему оккупирует не-
которые части территории и совершает нападения, 
в том числе совсем недавно, усугубляет ситуацию в 
области безопасности в стране, в то время как сома-
лийские лидеры пытаются восстановить и укрепить 
правопорядок.

В этой связи наша делегация заявляет о своей 
поддержке политического соглашения, подписанно-
го 16 апреля между федеральным правительством 
Сомали и федеральными штатами о национальном 
механизме обеспечения безопасности, направленном 
на интеграцию региональных и федеральных сил, а 
также Пакта о безопасности, согласованного на Лон-
донской конференции.

Мы также подчеркиваем важное значение, кото-
рое придает настоящая резолюция всеобъемлющему 
подходу, учитывающему необходимость активизации 
усилий по ликвидации источников финансирования 
«Аш-Шабааб». Мы поддерживаем положения резо-
люции, касающиеся предотвращения незаконной экс-
плуатации природных ресурсов в Сомали. Сенегал 
выражает надежду на то, что осуществление этой ре-
золюции будет способствовать мирному восстановле-
нию Сомали.

Что касается Эритреи, то в резолюции справедли-
во отмечаются недавние усилия правительства по вос-
становлению связей с международным сообществом. 
Это сотрудничество имеет крайне важное значение и 
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в будущем может позволить Совету проводить более 
эффективную оценку мер, которые следует принять 
этой стране. Я хотел бы напомнить, что Группа кон-
троля не обнаружила доказательств того, что Эритрея 
оказывает поддержку «Аш-Шабааб».

Что касается пограничного спора с Джибути, то 
мы приветствуем спокойствие и сдержанность обе-
их сторон и просим их вести поиски любого спосо-
ба достижения мирного урегулирования.

Мы убеждены в эффективности региональных 
процессов. Мы также убеждены, что лишь всесто-
роннее сотрудничество государств региона в рамках 
созданных с этой целью региональных механизмов 
может обеспечить согласованное и, следовательно, 
устойчивое реагирование на проблемы, создаваемые 
«Аш-Шабааб» и другими террористическими груп-
пами, от которых страдает регион.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Италии.

Италию связывают глубокие исторические, куль-
турные, экономические, исторические и стратегиче-
ские связи со всем Африканским Рогом, и мы глубоко 
привержены полному восстановлению мира и ста-
бильности в регионе. Поэтому мы приветствуем при-
нятие резолюции 2385 (2017) и благодарим куратора, 
Соединенное Королевство, за его отличную работу. 
Мы не жалели усилий в ходе согласования приня-
того сегодня текста, для того чтобы добавить в него 
некоторые положения, которые смогли бы отразить 
развитие ситуации и проложить путь к проведению 
обзоров режима санкций в ближайшем будущем, что 
позволит нам полностью поддержать этот текст.

Что касается Сомали, то резолюция осуждает на-
рушения эмбарго на поставки оружия, которые под-
рывают суверенитет и территориальную целостность 
Сомали. Более того, впервые Совет Безопасности 
признал прогресс Сомали в области контроля над во-
оружениями и взял на себя обязательство пересмо-
треть эмбарго после того, как Могадишо выполнит 
все условия.

Что касается Эритреи, то в постановляющей части 
резолюции Совет Безопасности впервые признает от-
сутствие каких-либо исчерпывающих доказательств 
предполагаемой поддержки Эритреей группировки 
«Аш-Шабааб», о которой утверждала Группа контро-
ля по Сомали и Эритрее на протяжении четырех лет. 

Кроме того, Совет Безопасности обязуется проводить 
повторные обзоры санкции в отношении Эритреи, 
начиная со следующего семестра. С этой целью Эри-
трее следует расширить свое сотрудничество с Коми-
тетом, учрежденным резолюциями 751 (1992) и 1907 
(2009) по Сомали и Эритрее, и Группой контроля, в 
частности путем оказания содействия в проведении 
визита Председателя Комитета. Сотрудничество как 
с Комитетом по санкциям, так и с Группой контроля 
не является факультативным; это обязательное требо-
вание, выполнение которого позволит создать больше 
возможностей в предстоящие месяцы.

Санкции являются инструментом, а не конеч-
ной целью. Как и любой инструмент, их необходимо 
пересматривать, когда этого требуют новые обстоя-
тельства. Сомали и Эритрея должны воспользовать-
ся возможностями, созданными принятой сегодня 
резолюцией.

Я возвращаюсь к исполнению своих обязанно-
стей Председателя Совета.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Сомали.

Г-н Осман (Сомали) (говорит по-английски): Я рад 
возможности выступать сегодня перед членами Со-
вета Безопасности на этом заседании от имени Со-
мали. Прежде всего я хотел бы поблагодарить посла 
Умарова — Председателя Комитета, учрежденного 
резолюциями 751 (1992) и 1907 (2009) по Сомали и 
Эритрее, — за усилия, которые он предпринимает с 
момента вступления в должность по продвижению 
вперед его работы. Мы всесторонне поддерживаем ре-
золюцию 2385 (2017) и воздаем должное автору этой 
резолюции британскому правительству за его уча-
стие, а также всем членам комитета по санкциям за 
их работу.

Мы приветствуем шаги, предпринимаемые для 
укрепления и полного осуществления запрета на 
торговлю древесным углем, которая приносит тер-
рористической организации «Аш-Шабааб» значи-
тельный доход. «Аш-Шабааб» по-прежнему являет-
ся наиболее серьезной угрозой в Сомали и создает 
серьезные проблемы в области безопасности в стра-
не и даже в регионе. В этой связи я хотел бы напом-
нить Совету о том, что вскоре после инаугурации 
Его Превосходительство президент Мохамед Абдул-
лахи Формаджо предложил членам подобных терро-
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ристических организаций помилование и амнистию. 
Однако террористы отклонили его предложение.

Поэтому укрепление потенциала и архитектуры 
в области безопасности путем проведения реформы 
сектора безопасности и осуществления хорошо про-
работанной программы разоружения, демобилиза-
ции и реинтеграции по-прежнему являются основ-
ным приоритетом для правительства Сомали. Мы 
твердо убеждены в том, что проведение этой рефор-
мы станет возможным только благодаря оказанию 
сектору безопасности Сомали более скоординиро-
ванной поддержки со стороны международного со-
общества, укреплению Сомалийской национальной 
армии и повышению эффективности сил Миссии 
Африканского союза в Сомали и при этом обеспе-
чению уважения суверенитета и территориальной 
целостности страны. Я хотел бы остановиться на 
следующих трех моментах.

Во-первых, хотя в резолюции подчеркивается 
важность работы по предотвращению дестабили-
зирующего воздействия на Сомали регионального 
кризиса, в ней конкретно не указываются послед-
ствия кризиса в Заливе для Сомали ни с точки зре-
ния политической дезинтеграции, ни с какой-либо 
другой точки зрения. Мы надеялись на то, что эта 
резолюция внесет большую ясность относительно 
необходимости уважать политическую независи-
мость, суверенитет, территориальную целостность 
и, прежде всего, единство Сомали.

Во-вторых, хотя в резолюции содержится призыв 
к Группе контроля по Сомали и Эритрее продолжать 
расследование случаев использования химических 
веществ при изготовлении самодельных взрывных 
устройств, наше правительство хотело бы, чтобы Со-
вет Безопасности вынес рекомендации о пресечении 
подобной смертоносной тактики, особенно с учетом 
того факта, что шесть из семи бомб, использован-
ных в последнее время движением «Аш-Шабааб», 
содержали химические вещества, а также принимая 
во внимание масштабы нанесенного 14 октября бом-
бового удара, в результате которого погибло более 
350 ни в чем не повинных людей.

В-третьих, на протяжении уже более 20 лет в 
отношении Сомали действует оружейное эмбарго, в 
которое были внесены многочисленные изменения, 
включая его частичную отмену. Несмотря на то что в 
резолюции содержится призыв к созданию в Сомали 
на практике национальной архитектуры безопасно-

сти, в которую были бы интегрированы региональ-
ные и федеральные силы, действующее в отношении 
Сомали оружейное эмбарго способствует бессистем-
ным поставкам оружия и боеприпасов различным 
многочисленным структурам сектора безопасности 
и может содействовать фрагментации нашей страны 
наихудшим возможным образом. Могут быть осно-
вания для предусматривания ограниченного числа 
конкретных исключений, однако оружейное эмбар-
го должно быть тесно увязано с архитектурой сек-
тора национальной безопасности Сомали. В своей 
памятке № 2 по порядку осуществления оружейного 
эмбарго от 2016 года Группа контроля учитывает эти 
обеспокоенности и представляет Совету Безопасно-
сти рекомендации, которые на сегодняшний день 
игнорируются.

Я признаю, что наше правительство должно сде-
лать больше, чтобы обеспечить полное соблюдение 
условий частичной отмены эмбарго, в том числе усо-
вершенствовать наши системы управления вооруже-
ниями, командования и контроля. Я подтверждаю, 
что в течение следующего года наше правительство 
будет вести работу по обеспечению более строгого 
соблюдения этих условий. В этой связи мы просим 
Совет рассмотреть возможность разработки четко 
определенных критериев полной отмены оружейно-
го эмбарго, а также внести изменения в оружейное 
эмбарго в отношении Сомали с учетом нашей наци-
ональной архитектуры безопасности.

В заключение мы выражаем глубокую обеспоко-
енность в связи с тем, что правительство Эритреи 
не предоставило никаких данных о 13 оставшихся 
джибутийских военнопленных, содержащихся под 
стражей без связи с внешним миром в эритрейских 
тюрьмах. Мы настоятельно призываем Эритрею к их 
немедленному освобождению, выполнению резолю-
ций Совета Безопасности и проведению на добросо-
вестной основе переговоров относительно урегули-
рования пограничного спора с Джибути, который, 
как считает федеральное правительство, может на-
нести ущерб стабильности ситуации в плане без-
опасности в регионе Африканского Рога.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово министру иностранных дел 
Эритреи.

Г-н Салех (Эритрея) (говорит по-английски): Г-н 
Председатель, прежде всего я хотел бы поздравить Вас 
и Италию с избранием на пост Председателя Совета 



17-38023 13/16

14/11/2017 Ситуация в Сомали S/PV.8099

Безопасности в ноябре месяце. Я имею честь высту-
пать на этом заседании Совета Безопасности от имени 
народа Эритреи, который уже в течение более полу-
века находится на переднем крае борьбы за мир и че-
ловеческое достоинство в регионе Африканского Рога.

Сегодня Совет Безопасности вновь упустил еще 
одну возможность исправить свои ошибки, совершен-
ные в отношении народа Эритреи, и внести положи-
тельный вклад в обеспечение безопасности в регионе 
Африканского Рога и Красного моря, который уже 
давно страдает от пагубных последствий таких бед-
ствий, как конфликты, нищета и терроризм. В течение 
пяти лет — включая текущий год — Группа контроля 
по Сомали и Эритрее заявляет об отсутствии доказа-
тельств поддержки со стороны Эритреи группировки 
«Аш-Шабааб» в Сомали, что является главным осно-
ванием для введения санкций. Это не должно вызы-
вать удивление, поскольку роль Эритреи в борьбе с 
терроризмом в регионе — исторический факт.

Что касается Джибути, то беспрецедентным яв-
ляется введение Советом санкций в отношении од-
ной стороны на асимметричной основе, особенно 
когда спор продолжается в условиях взаимосогласо-
ванного посредничества. Перекосы в рассмотрении 
Советом Безопасности этого спора порождают от-
сутствие чувства ответственности у правительства 
Джибути, которое проводит провокационную по-
литику, направленную на разжигание напряженно-
сти, когда, по сути, положение вдоль границы между 
двумя странами остается спокойным. Кроме того, 
Эритрея считает парадоксальным, что Совет пред-
почитает хранить молчание о незаконной оккупации 
территорий Эритреи со стороны Эфиопии, продол-
жающейся на протяжении уже 15 лет, и одновремен-
но распекает Эритрею за предполагаемый погранич-
ный спор с Джибути.

Те, кто поддержали резолюцию 2385 (2017), на-
правили народу Эритреи решительный и недвусмыс-
ленный сигнал. Эритрея не сделала ничего плохого и 
не нарушила ни одной резолюции Совета Безопасно-
сти, однако санкции будут сохраняться с единствен-
ной целью оказать на Эритрею давление. Сигнал, 
направленный гражданам стран региона, также оче-
виден: Совет не готов решать ключевые проблемы, 
подрывающие мир и безопасность в регионе.

Упор, который некоторые члены Совета делают 
на предполагаемой поддержке вооруженных групп, 
является неуместным, неприемлемым и основан-

ным на двойных стандартах. Это будет поощрять 
агрессию, оккупацию, политику дестабилизации и 
смены режима, а также провокации. Это будет со-
действовать бесконечному продолжению игры с ну-
левым результатом, и это прискорбно, но, что более 
важно, это будет дискредитировать данный орган, 
на который возложена важнейшая задача поддержа-
ния международного мира и безопасности.

Ситуация в регионе Африканского Рога и Крас-
ного моря остается нестабильной и неустойчивой. 
Эритрея вносит свой скромный, но важный вклад в 
стабилизацию в регионе; однако крайне важно из-
учить вопрос о том, позволяют ли санкции, действу-
ющие в отношении Эритреи на протяжении послед-
них восьми лет, ослабить конфликты или они только 
их подпитывают. Очевидно, что санкции приводят к 
ухудшению положения путем поощрения агрессора 
и формирования у Эфиопии ощущения безнаказан-
ности. Это влечет за собой затягивание конфликта, 
в результате чего высокую цену платят народы Эфи-
опии и Эритреи и ситуация в области безопасности 
в регионе ухудшается. Эритрея вновь призывает Со-
вет устранить эту несправедливость в интересах не 
только Эритреи, но и Эфиопии, субрегиона и Афри-
канского Рога, а также региона Красного моря.

Ответственность за обеспечение регионального 
мира и безопасности в районе Африканского Рога и 
регионе Красного моря в первую очередь лежит на 
странах региона. Эритрея будет и впредь принимать 
конструктивное участие и вносить свой вклад в обе-
спечение мира, согласия и прогресса в нашем регионе. 
Убежденность Эритреи проистекает из нашей веры в 
то, что наличие благоприятных условий чрезвычайно 
важно для обеспечения всеобъемлющего и ориенти-
рованного на человека развития нашей страны.

В заключение я хотел бы поблагодарить те де-
легации, которые не поддержали эту политически 
мотивированную и контрпродуктивную резолю-
цию, принятую Советом.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Джибути.

Г-н Дуале (Джибути) (говорит по-английски): 
Прежде всего, Джибути хотела бы выразить свою при-
знательность членам Совета Безопасности за возмож-
ность представить позицию Джибути в отношении 
неурегулированного пограничного спора с Эритреей 
и ситуации повышенной напряженности и отсутствия 
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безопасности, сложившейся после вывода сил Катара 
13 июня. Кроме того, наша страна благодарит Пред-
седателя Комитета, учрежденного резолюциями 751 
(1992) и 1907 (2009) по Сомали и Эритрее, г-на Кай-
рата Умарова, а также Соединенное Королевство за 
принятые им усилия, которые привели к принятию 
сегодня резолюции 2385 (2017).

Что касается Сомали, то я хотел бы особо отме-
тить глубокую обеспокоенность Джибути по поводу 
того, что «Аш-Шабааб» по-прежнему создает серьез-
ную угрозу миру и стабильности в регионе. В частно-
сти, мы наблюдаем тревожную тенденцию, в рамках 
которой в этом году было совершено множество не-
вероятно жестоких нападений. Согласно некоторым 
сообщениям, группировка «Аш-Шабааб» была при-
частна более чем к половине актов насилия, совер-
шенных в Африке за первые три квартала 2017 года, 
ответственность за которые предположительно несут 
группировки исламистстких боевиков.

Мы приветствуем заключенное 16 апреля по-
литическое соглашение об интегрировании регио-
нальных и федеральных сил в национальную архи-
тектуру безопасности, а также Пакт о безопасности, 
согласованный на Лондонской конференции, и с ин-
тересом ожидаем проведения в декабре в Могадишо 
конференции по безопасности. Мы твердо убеждены 
в том, что лишь посредством жизнеспособного поли-
тического урегулирования мы сможем наметить на 
согласованной основе путь к созданию профессио-
нальных национальных сил безопасности.

Важно подчеркнуть, что для достижения нашей 
общей цели, которая заключается в борьбе с груп-
пировкой «Аш-Шабааб» и ее уничтожении, силам 
Миссии Африканского союза в Сомали (АМИСОМ) 
будет необходима постоянная и активная поддержка. 
Международные партнеры должны наращивать свою 
поддержку АМИСОМ путем предоставления Миссии 
жизненно важных ресурсов — в частности, средств 
повышения боевой эффективности и средств обеспе-
чения сил, — для содействия в преодолении стоящих 
перед Миссией вызовов, с тем чтобы она могла вы-
полнить предусмотренные ее мандатом задачи. Нако-
нец, Джибути подтверждает свою неизменную при-
верженность делу мира в Сомали и готовность ока-
зывать всяческое содействие достижению этой цели.

Что касается Эритреи, то Джибути выражает се-
рьезную обеспокоенность в связи с тем, что в течение 
пятого подряд срока действия мандата Группа кон-

троля по Сомали и Эритрее не получила разрешения 
на посещение Эритреи. Подобным образом, предло-
женная Председателем Группы контроля миссия не 
состоялась из-за несоответствий в графиках — этой 
отговоркой Эритрея часто оправдывает свой отказ 
сотрудничать с миссиями по наблюдению.

Мы по-прежнему считаем, что Эритрея никогда 
не прекращала деятельность по вооружению и ока-
занию поддержки «Аш-Шабааб», и мы представили 
Группе контроля соответствующие доказательства, 
информация о чем содержится в ее докладе Совету 
(S/2017/945). Поскольку миссиям по наблюдению не 
было позволено выполнять свои функции в Эритрее, 
они, разумеется, оказались неспособны сделать ка-
кие-либо выводы относительно действий Эритреи. 
Эритрея должна взять на себя обязательство в пол-
ной мере сотрудничать с Группой контроля, в том 
числе путем предоставления полного доступа ко 
всей информации и документации, которую Миссия 
считает необходимым проверить, и ко всем сотруд-
никам, которых она считает необходимым опросить.

В только что принятой членами Совета резолю-
ции особо отмечается важность сотрудничества с 
Группой контроля. Государство Эритрея должно из-
менить свое поведение, и мы надеемся, что она не 
будет вновь — наперекор воле Совета — публично 
заявлять о своих намерениях препятствовать работе 
Группы контроля, как она недвусмысленно сделала 
в этом зале в апреле, когда ее представитель заявил: 
«Эритрея не видит никакой дополнительной поль-
зы в посещении Группой контроля нашей страны» 
(S/PV.7925, стр. 20).

Прошло почти 10 лет с того дня, когда Эритрея 
нарушила международное право, незаконно войдя 
на наши территории и оккупировав Рас-Думейру и 
остров Думейра. Прошло также почти 10 лет с того 
дня, когда Эритрея захватила джибутийских воен-
нопленных и отказалась представить список имен, 
фамилий и идентификационных номеров всех воен-
нопленных и пропавших без вести лиц, находящихся 
у нее под стражей, или какую-либо другую информа-
цию о гражданах Джибути, содержащихся под стра-
жей без связи с внешним миром, в самых бесчеловеч-
ных и унижающих достоинство условиях. Прошло 
10 лет с тех пор, как Эритрея приступила к вербовке, 
снаряжению и вооружению групп, которые стремятся 
дестабилизировать регион и подстрекают к насилию 
и гражданским волнениям в Джибути.
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В докладе Группы контроля представлены убеди-
тельные доказательства продолжающихся попыток 
Эритреи обострить конфликт путем подстрекатель-
ства к вооруженному восстанию против правитель-
ства Джибути. Мы неизменно демонстрируем нашу 
последовательную и искреннюю заинтересованность 
в мирном урегулировании этого кризиса. Мы испро-
бовали все средства в своем стремлении к урегули-
рованию этого кризиса. После того, как Катар вышел 
из посреднического процесса, а персонал Катара по-
кинул район международной границы, Эритрея ввела 
своих военнослужащих на территорию Рас-Думейра 
и острова Думейра, что усилило напряженность, 
ухудшило обстановку в плане безопасности и повы-
сило вероятность новой вспышки насилия.

Испытывая тревогу в связи с возможностью воз-
обновления боевых действий, Африканский союз 
принял решение направить миссию по установлению 
фактов как в Джибути, так и в Эритрею. Джибути со-
трудничает с миссией Африканского союза в ее уси-
лиях по выполнению своего мандата и содействует 
ее работе. Характерно, что Эритрея пока еще не идет 
на сотрудничество с миссией Африканского союза по 
установлению фактов. В соответствии с призывом, 
содержащимся в только что принятой Советом резо-
люции, Джибути обязуется и впредь в полной мере 
сотрудничать с Председателем Африканского союза.

Со времени вывода наблюдателей Катара про-
шло четыре месяца, а Эритрея продолжает незакон-
но оккупировать суверенную территорию Джибути. 
Теперь, когда неурегулированный пограничный спор 
более не является объектом посреднических усилий 
третьей стороны, Джибути считает, что Совет Без-
опасности должен настоятельно призвать Эритрею и 
Джибути в срочном порядке и во избежание дальней-
шей эскалации насилия признать мирное урегулиро-
вание пограничного спора в соответствии со статьей 
33 Устава Организации Объединенных Наций.

Мы благодарим членов Совета Безопасности 
за их оценку ситуации и, в частности, отмечаем 
пункт 40, в котором содержится настоятельный при-
зыв к обеим сторонам «использовать все доступные 
решения для мирного урегулирования погранично-
го спора между ними в соответствии с международ-
ным правом». В рамках осуществления резолюции 
Совета Безопасности Джибути готово передать спор 
на рассмотрение Международного Суда или между-
народного арбитражного суда, учрежденного в со-

ответствии с применимыми правилами Постоянной 
палаты третейского суда, для вынесения оконча-
тельного и имеющего обязательную силу решения.

Хотя возглавляемые Катаром посреднические 
усилия зашли в тупик с самого начала, поскольку 
Эритрея отказалась назначить своего представите-
ля в состав посреднического органа, Джибути на 
самом раннем этапе начала вносить свой вклад в 
достижение мира. Джибути представило юридиче-
ский меморандум и документ, в котором содержит-
ся исчерпывающая фактическая информация по 
этому вопросу и информация о применимых право-
вых принципах и других спорных вопросах. Мы 
оказываем помощь и затрачиваем время, ресурсы и 
энергию для достижения мирного урегулирования. 
В ответ же со стороны Эритреи мы видим лишь не-
добросовестные попытки запутать ситуацию.

Информация о тринадцати военнопленных, со-
держащихся в заключении в Эритрее, по-прежнему 
отсутствует. Наши военнопленные — это живые 
люди, а не просто статистика. Освобождение осталь-
ных наших военнопленных из заключения, где они 
подвергаются жестокому обращению, является для 
нас приоритетной задачей. Мы будем неустанно тру-
диться, добиваясь их репатриации. Продиктованное 
корыстными интересами заявление Эритреи об ос-
вобождении всех джибутийских военнопленных, со-
держащихся под стражей, не заслуживает никакого 
доверия. Даже после того, как в 2011 году двое джи-
бутийских военнопленных совершили побег, Эритрея 
отказалась признать, что они когда-либо находились 
под стражей. И действительно, в течение восьми лет 
Эритрея отрицала существование четырех военно-
пленных, которых она освободила из-под стражи.

В своем заявлении, опубликованном в марте 
2016 года, Африканский союз был вынужден сказать 
следующее:

«Признавая факт освобождения джибутий-
ских военнопленных в марте 2016 года, мы тем не 
менее призываем Эритрею пролить свет на судь-
бу всех остающихся под стражей заключенных и 
освободить их».

В отличие от Эритреи, правительство Джибути упол-
номочило Управление Верховного комиссара Органи-
зации Объединенных Наций по делам беженцев в ин-
дивидуальном порядке рассмотреть истории эритрей-
ских военнопленных, находящихся в Джибути со вре-
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мени столкновений 2008 года, и вынести рекоменда-
ции в отношении их статуса и потребностей в защите.

Выдвинутые Джибути инициативы были отвер-
гнуты, а на предложение о диалоге было отвечено 
отказом. Вместо того, чтобы стремиться к миру, 
Эритрея предпочла воевать. Эритрея до сих пор так 
и не назвала дату, когда она намерена начать сотруд-
ничество с миссией Африканского союза по установ-
лению фактов. Продлив режим санкций, Совет Без-
опасности направил четкий политический сигнал о 
том, что Эритрея может винить в случившемся лишь 
себя. Действительно, любой объективный и беспри-
страстный анализ показал бы, что в этой ситуации 
ответственность лежит на самой Эритрее.

В то же время сегодняшняя резолюция предла-
гает Эритрее разумный путь. Эритрея юридически 
обязана выполнять резолюции Совета Безопасности, 
поскольку, как Миссия Организации Объединенных 
Наций по установлению фактов отметила в своем до-
кладе от 12 сентября 2008 года в связи с игнорирова-
нием Эритреей постановлений Совета Безопасности:

«нельзя допустить, чтобы какая-либо страна 
безнаказанно игнорировала решения Совета 
Безопасности, поскольку это не будет способ-
ствовать миру и безопасности в регионе и на 
глобальном уровне» (S/2008/602, пункт 56).

Заседание закрывается в 11 ч. 10 м.


